Unidad 23. 点過去

カッコ内の動詞を点過去形に活用してください。
規則活用
¿De qué ( hablasteis ) (vosotros) ayer con Raquel? 君たち、昨日ラケルと何について話したの？
¿Usted ( aprendió ) francés en el colegio?　あなたはフランス語を学校で学んだのですか？
Mi hermana y yo les ( escribimos ) a nuestros padres ayer por la tarde. 私の兄と私は昨日の午後、我々の両親に手紙を書いた。
Paco no ( asistió ) a clase de Economía la semana pasada.　パコは先週、経済学の授業に出席しなかった。
Ayer por la tarde (nosotros) ( esperamos ) a Rocío dos horas en el bar “Avenida”.　昨日の午後、我々は Avenida というバルで二時間ロシオを待った。
Miguel y Andrés no lo ( entendieron ) bien.  ミゲルとアンドレスはそのことをよく理解しなかった。
Lucía y Ana ( viajaron ) tres semanas por México.　ルシアとアナはメキシコを三週間旅してまわった。
¿Cuándo ( abriste ) ( tú ) el negocio?　君はそのビジネスを始めたの？Abrir は「開く」だけでなく「始める」という意味もあるので覚えておこう。
El lunes pasado Laura ( trabajó ) desde las seis de la madrugada hasta la una.　先週の月曜日、ラウラは朝六時から一時まで働いた。

Gustar 型動詞
¿Te ( gustó ) esa película de Javier Bardem? ¿Qué te ( pareció )? ハビエル・バルデムのその映画、気に入った？　Gustar の点過去形は「気に入った」みたいなニュアンスになります。「好きだった」とはなりません。
－¡Genial! ¡Me ( encantó )!　最高、気に入った！encantar についても gustar と同様です。また、genial は口語でよく使います。「最高！」　
Me ( dolió ) el estómago anoche.　昨晩、私はおなかが痛くなった。
La primera vez (yo) ( saqué ) dinero sin tarjeta del cajero automático.　初めて私はカードなしでATMからお金を引き出した。

-car, -gar, -zar動詞、母音+er/ir 動詞　¡スペルに注意!
Yo ( empecé ) a trabajar en una academia hace dos meses.　私は二か月前からある学校で働き始めた。
Aquel día, ellos no te (oyeron), ¿verdad?　あの日、彼らは君のことが聞こえてなかった。だよね？
El sábado Mario ( leyó ) esa novela toda la tarde.　土曜日にマリオは午後ずっとその小説を読んだ。
Ayer yo ( busqué ) el documento toda la tarde, pero no lo ( encontré ).　昨日私は午後ずっとその書類を探したが、見つからなかった。
Yo (descargué) la aplicación de Whatsapp hace una semana.　一週間前に私は Whatsapp というアプリをダウンロードした。
La empresa de mi abuelo ( construyó ) ese puente colgante en el siglo pasado.　私の祖父の会社はそのつり橋を前世紀に建設した。
Hace dos semanas yo ( toqué ) la guitarra en el aula.　二週間前、私は教室でギターを弾いた。

再帰動詞
Yo  (me levanté)  a las seis y (me acosté ) a las once ayer. 昨日私は六時に起きて十一時に寝た。
¿Cuándo ( te casaste ) (tú) con Manuel? 　君はいつマヌエルと結婚したの。
(Me casé) con él hace tres años.　私は三年前に彼と結婚した。
¿ ( Te quedaste ) (tú) en casa el martes? －No, ( salí ) de casa a las siete y media.　火曜日、君は家に残っていたの？いいえ、七時半に家を出たよ。　Quedarse は「留まる」とか、「居残る」という意味になります。
Los niños no ( se bañaron ) ayer.　子供たちは昨日、風呂に入らなかった。
Nosotros  ( nos conocimos ) ese día.　我々はその日知り合った。　conocer を点過去にすると、「知った」、「知り合いになった」です。「知っていた」とはなりません。
Yo  ( me perdí ) el otro día en un centro comercial.　先日、私はモールで迷子になった。　perderse: 「迷う、迷子になる」。el otro día: 「先日」

